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Thule Urban Glide reversible seat
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EN 1888-1:2018+A1:2022**
ASTM F833-2021**

EN *Whichever comes first

FR *N'importe lequel

ES *Loque ocurra primero

DE *Je nach dem, was zuerst kommt

NL *Afhankelijk van wat zich het eerst voordoet

PT *O que vier primeiro

IT *Aseconda diquale si verifica primai

SV *Beroende pa vad som infaller forst

DA *Uanset hvilken, der kommer farst

NO *Det som skjer forst

FI  *Kumpi tapahtuukaan ensin

IS  *Sama hvort gerist fyrst

ET *Kumb onvarasem

LV *Neraugoties uz to, kurs ir pirmais

LT *Atsizvelgiant|tai, kas jvyksta pirmiau

UK *3anexHo Bif TOro, Lo HacTaHe paHilwe

PL *W zaleznosci ktore zostanie przekroczone
jako pierwsze
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EN

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Symbols

WARNING indicates a hazardous situation
A which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

which, if not avoided, could result in minor or
moderate injury.

f CAUTION indicates a hazardous situation

NOTE indicates additional information that is
useful for trouble-free and optimal use of the
product.

Important

* Thule Urban Glide reversible seat is only compatible with
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single & Thule Urban
Glide 4-wheel.

* Car seats are not compatible with this product.

* Read the Safety manual for Thule Strollers before use
and keep for future reference.

* This product is not suitable for running or skating.

Maintenance

* Keeping your Thule Urban Glide stroller clean and well
maintained is an important factor in keeping it in good
condition.

.

Regularly inspect your stroller and accessories for
damage and signs of wear:

* Check metal components for any dents or cracks. Do
not use the stroller if any metal components are cracked
or damaged.

Examine the fabric regularly for tears, worn spots or any
other signs of damage.

The fabrics on Thule Urban Glide reversible seat can
be cleaned by hand.

¢ Spot clean or hand wash gently with mild soap & warm
water. Do not use cleaning solvents.

Rinse well with warm water.
* Hang to air dry completely.

* Do not machine wash! No bleach. Do not iron. Do not dry
clean.

* If needed seat and canopy fabric can be removed for
cleaning.

* Store your stroller and accessories in a dry area out of

direct sunlight. Before storing your stroller, it should be dry

to prevent the growth of mold or bacteria.

manufacturer shall be used.

FR

Only replacement parts supplied or recommended by the

IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT
ET A CONSERVER POUR
CONSULTATION ULTERIEURE.

Symboles

MISE EN GARDE indique une situation

A potentiellement dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait provoquer des blessures
graves, voire mortelles.

ATTENTION indique une situation

A potentiellement dangereuse susceptible qui,
si elle n'est pas évitée, peut entrainer des
blessures mineures ou modeérées.

° REMARQUE indique comment répondre a

l une situation donnée et vous donnent des
conseils sur le fonctionnement des options
disponibles.

Important

* Thule Urban Glide reversible seat est compatible
uniquement avec les poussettes Thule Glide 3, Thule
Urban Glide 3 single et Thule Urban Glide 4-wheel.

* Les sieges auto ne sont pas compatibles avec ce produit.

* Lisez le manuel de sécurité des poussettes Thule avant
de les utiliser et conservez-le pour référence future.

* Ce produit ne convient pas pour faire du jogging ou des
promenades en rollers.

Entretien

«  Pour maintenir votre Thule Urban Glide en bon état, il est
important de le garder propre et de bien I'entretenir.

« Inspectez régulierement votre poussette et ses
accessoires pour vous assurer qu'ils ne montrent
aucun signe de détérioration ou d'usure :

« Vérifiez que les pieces métalliques ne sont ni bosselées
ni fissurées. N'utilisez pas la poussette si les pieces
métalliques sont fissurées ou endommageées.

« \eérifiez régulierement que le tissu ne présente pas de
déchirures, d'usure ou d'autres signes de détérioration.

» Lestissus du Thule Urban Glide reversible seat peuvent
étre nettoyes a la main.

« Nettoyer les taches ou laver a la main avec du savon doux
et de l'eau chaude. N'utilisez pas de solvants de nettoyage.

« Bienrincer al'eau chaude.
+ Laissersécheralairlibre.

« Ne pas laver en machine ! Blanchiment exclu. Ne pas
repasser. Ne pas laver a sec.

« Sibesoin, le tissu du siege et du canopy peut étre retiré
pour étre nettoye.

» Rangez votre poussette et ses accessoires dans un
endroit sec, a I'abri de la lumiére directe du soleil. Assurez-
VOuUS que votre poussette est seche avant de la ranger
afin d'empécher la prolifération de moisissures ou de
bactéries.

e Utilisez uniguement les pieces de rechange fournies ou
approu-vees par le fabricant.
5566203001
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IMPORTANTE - LEA ATENTAMENTE Y
GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS.

Simbolos

ADVERTENCIA indica una situacion de
posible peligro que, si no se evita, podria
provocar lesiones graves o incluso la muerte.

ATENCION indica una situacion peligrosa
que, si no se evita, podria provocar lesiones
leves o moderadas.

(] NOTA indica informacion adicional que es
l Util para un uso optimo y sin problemas del
producto.

Importante

* Thule Urban Glide reversible seat solo es compatible con

Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single y Thule Urban

Glide 4-wheel.

Las sillas de coche no son compatibles con este

producto.

¢ Lea el manual de seguridad de los carritos de Thule antes
de utilizarlos y guardelo para futuras consultas.

¢ Este producto no es adecuado para correr o patinar.

Mantenimiento

» Mantener el carrito Thule Urban Glide limpio y bien cuidado

es un factor importante para conservarlo en condiciones
optimas.

+ Inspeccione regularmente el carrito y los accesorios por si
presentan dafios o signos de desgaste:

» Compruebe si componentes de metal presentan grietas
o abolladuras. No utilice el carrito si algun componente
metalico presenta grietas o dafnos.

» Examine el tejido con regularidad por si presenta
desgarros, puntos desgastados o cualquier otro signo de
dafio.

+ Los materiales de Thule Urban Glide reversible seat
se pueden limpiar a mano.

+ Limpiar las manchas o lavar a mano con un detergente
suave y agua templada. No utilice disolventes de limpieza.

+ Enjuagar bien con agua tibia.
» Colgar hasta que se seque completamente.

» No lavar a maquina. No utilizar lejia. No planchar. No limpiar
en seco.

» Sies necesario, el material del asiento y de la capota se
pueden quitar para su limpieza.

» Guarde el carrito y los accesorios en un lugar seco 'y
alejado de la luz solar directa. Antes de guardarlo, debe
estar seco para evitar la proliferacion de moho y bacterias.

« Utilice solo piezas de repuesto suministradas o aprobadas
por el fabricante.
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WICHTIG - SORGFALTIG LESEN
UND FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN.

Symbole

WARNUNG: eine mogliche Gefahrensituation,
die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod
oder zu ernsthaften Verletzungen flihren kann.

VORSICHT weist auf eine gefahrliche

A Situation hin, die zu geringfligigen oder
maBigen Verletzungen fihren kann, wenn
sie nicht vermieden wird.

(] HINWEIS: eine zusétzliche Information,
l die flr eine problemlose und optimale
Verwendung des Produkts nutzlich ist.

Wichtig

* Thule Urban Glide reversible seat ist nur mit Thule Glide
3, Thule Urban Glide 3 single und Thule Urban Glide
4-wheel. kompatibel

* Kindersitze sind nicht mit diesem Produkt kompatibel.

* Lesen Sie vor der Verwendung das Sicherheitshandbuch
fUr Thule Kinderwagen und bewahren Sie es zum
spateren Nachschlagen auf.

* Dieses Produkt ist nicht zum Joggen oder Skaten
geeignet.

Wartung

Pflegen und reinigen Sie den Thule Urban Glide Buggy
regelmaiig, um ihn lange Zeit in einem guten Zustand
zu erhalten.

Uberpriifen Sie Ihren Buggy und das Zubehdr regelmaiig
auf Schaden und Abnutzungserscheinungen:

Prifen Sie alle Metallbauteile auf mdgliche Briiche oder
Risse. Benutzen Sie den Buggy nicht, wenn Metallbauteile
Risse aufweisen oder beschadigt sind.

Untersuchen Sie den Stoff regelmaBig auf Risse,
abgenutzte Stellen oder andere Anzeichen von
Beschadigungen.

« Der Stoff des Thule Urban Glide reversible seat kann von
Hand gereinigt werden.

* Punktuelle Sduberung oder Handwasche mit mildem
Waschmittel und warmem Wasser. Verwenden Sie keine
&tzenden Reinigungsmittel.

*  Gut mit warmem Wasser ausspulen.
» Zumvollstandigen Trocknen an der Luft aufhdngen.

+ Nicht mit der Maschine waschen! Nicht bleichen. Nicht
bugeln. Nicht chemisch reinigen.

« Bei Bedarf lassen sich Sitz- und Verdeckstoff zum Saubern
abnehmen.

« Lagern Sie den Buggy samt Zubehdr in einem trockenen
Bereich, wo er nicht direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist.
Der Buggy muss vor der Lagerung trocken sein, damit es
nicht zu Schimmel- oder Bakterienbildung kommt.

e Esdurfen nur vom Hersteller gelieferte oder zugelassene
Ersatzteile verwendet werden.
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PT

BELANGRIJK - LEES DIT ZORGVULDIG
DOOR EN BEWAAR HET VOOR LATER
GEBRUIK.

Symbolen

WAARSCHUWING duidt op een gevaarlijke

A situatie die, indien deze niet wordt vermeden,
de dood of ernstig letsel tot gevolg kan
hebben.

dat middelzwaar of licht letsel tot gevolg
kan hebben indien men niet de passende
maatregelen treft.

ﬁ VOORZICHTIG wijst op een mogelijk gevaar,

(] OPMERKING geeft aanvullende informatie
l aan die nuttig is voor een probleemloos en
optimaal gebruik van het product.

Belangrijk

¢ Thule Urban Glide reversible seat is alleen geschikt voor
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single en Thule Urban
Glide 4-wheel.

¢ Autostoeltjes zijn niet geschikt voor dit product.

¢ Lees voor gebruik de veiligheidshandleiding voor

kinderwagens van Thule en bewaar deze als toekomstig
naslagwerk.

¢ Dit product is niet geschikt om mee hard te lopen of te
skeeleren.

Onderhoud

« Houd uw Thule Urban Glide kinderwagen in goede conditie
door deze geregeld te reinigen en te onderhouden.

« Inspecteer uw kinderwagen en de bijbehorende accessoires
geregeld op schade en tekenen van slijtage:

« Controleer metalen onderdelen op deuken of scheuren.
Gebruik de kinderwagen niet als een metalen onderdeel
scheurtjes of beschadigingen vertoont.

« Controleer de stof geregeld op eventuele scheurtjes,
slijftageplekken of andere tekenen van beschadiging.

« De stoffen op de Thule Urban Glide reversible seat kunnen
met de hand worden gereinigd.

« Alleen viekken reinigen of voorzichtig met de hand wassen
met warm water en milde zeep. Gebruik geen agressieve
reinigingsmiddelen.

« Goed spoelen met warm water.
« Ophangen en aan de lucht laten drogen.

« Niet wassen in de wasmachine! Niet bleken. Niet strijken. Niet
chemisch reinigen.

« Indien nodig kan de stof van het zitje en het zonnescherm
worden verwijderd om te worden gereinigd.

« Berg uw kinderwagen en accessoires goed op een droge
plaats en buiten direct zonlicht op. Voordat u uw kinderwagen
opbergt, moet deze droog zijn om schimmelvorming en
bacterién te voorkomen.

o Gebruik alleen vervangende onderdelen die door de fabrikant
zijn geleverd of goedgekeurd.

IMPORTANTE - LEIA ATENTAMENTE
E MANTENHA PARA REFERENCIA
FUTURA.

Simbolos

ATENCAO indica uma situacdo perigosa
que, se ndo for evitada, pode resultar em
morte ou ferimentos graves.

CUIDADO indica uma situag&o perigosa que,
se ndo for evitada, pode resultar em ferimen-
tos ligeiros ou moderados.

(] NOTA indica informagdes adicionais que sao
l Uteis para a utilizagéo ideal € sem problemas
do produto.
Importante

¢ O Thule Urban Glide reversible seat &€ compativel so-
mente com o Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single e
o Thule Urban Glide 4-wheel.

* Assentos infantis para veiculos ndo sao compativeis com
este produto.

¢ Leia 0 Manual de seguranca dos Thule Strollers antes de
os utilizar e conserve-o para referéncia futura.

N&o € conveniente utilizar este produto aguando da
realizacdo de patinagem ou corrida

Manutencao

¢ Manter o seu carrinho Thule Urban Glide limpo e em bom
estado de manuteng&o constitui um factor importante
para a sua conservacao em boas condi¢des.

* Inspeccione regularmente o carrinho e 0s acessorios
para detectar danos e sinais de desgaste:

* Verifique se existem amolgadelas ou fissuras nos
componentes metalicos. Nao utilize o carrinho se
quaisguer componentes metalicos apresentarem
fissuras ou danos.

* Examine o tecido regularmente para detectar rasgoes,
pontos desgastados ou quaisquer outros sinais de danos.

¢ Os tecidos do Thule Urban Glide reversible seat podem
ser limpos manualmente.

¢ Limpe quaisquer manchas existentes ou lave a mdo com
uma solucao suave a base de sabao e agua quente.
N&o utilize solventes de limpeza.

* Enxague abundantemente com agua quente.

* Pendure ao ar até o artigo secar completamente.

¢ Nao lavar na maquinal N&o utilizar lixivia. Nao passar a
ferro. N&o limpar a seco.

* Se necessario, 0 tecido do assento e da cobertura pode
ser removido para limpeza.

* Armazene o carrinho e 0s acessorios numa zona seca
fora do alcance da luz solar directa. Antes de armazenar
0 carrinho, este deve estar seco para impedir o
aparecimento de bolores ou de bactérias.

o Use somente pegas de reposi¢ao fornecidas ou
aprovadas pelo fabricante.
5566203001
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IMPORTANTE - LEGGERE
ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER CONSULATAZIONI FUTURE.

Simboli

AVVERTIMENTO: indica una situazione
pericolosa che, se non evitata, potrebbe
causare la morte o gravi lesioni.
ATTENZIONE indica una situazione di
pericolo che, se non evitata, pud provocare

(] NOTA indica informazioni aggiuntive utili

l per un utilizzo senza problemi e ottimali del
prodotto.

lesioni lievi o moderate.
Importante

* Thule Urban Glide reversible seat &€ compatibile solo con
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single e Thule Urban
Glide 4-wheel.

| seggiolini auto non sono compatibili con questo
prodotto.

¢ Leggere il manuale di sicurezza per i passeggini Thule
prima delluso e conservale per riferimento futuro.

* Questo prodotto non & adatto per correre o pattinare.

Manutenzione

* Mantenere il passeggino Thule Urban Glide pulito e in
buone condizioni € un fattore determinante per il suo
corretto funzionamento.

Controllare periodicamente il passeggino e gli accessori
per verificare la presenza di eventuali danni o segni di
usura:

Verificare i componenti metallici in caso di ammaccature
0 spaccature. Non usare il passeggino se uno dei
componenti metallici € spaccato o danneggiato.

Esaminare il tessuto periodicamente per verificare
Se sono presenti punti usurati o altri segni di
danneggiamento.

| tessuti di Thule Urban Glide reversible seat possono
essere pulitia mano.

Pulire o lavare a mano con detergenti delicati e acqua
tiepida. Non usare solventi per la pulizia.

Sciacquare bene con acqua tiepida.
Stendere per asciugare completamente.

* Non lavare in lavatrice. Non candeggiare. Non stirare. Non
lavare a secco.

* Se necessario, il tessuto del seggiolino e del parasole pud
essere rmosso per la pulizia.

¢ Conservare il passeggino e gli accessori in un luogo
asciutto al riparo dalla luce solare diretta. Il passeggino
dovrebbe essere asciutto prima che venga conservato
per evitare la formazione di muffe o batteri.

o Utilizzare solo pezzi di ricambio forniti o approvati dal
produttore.
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VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH
SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS.

Symboler

VARNING! indikerar en potentiellt farlig
situation som, om den inte undviks, kan leda
till dodsfall eller allvarlig personskada.

FORSIKTIGT indikerar en farlig situation
som, om den inte undviks, kan leda till mindre
eller mattliga skador.

A
AN

(] OBS! indikerar ytterligare information som
l ar anvandbar for problemfri och optimal
anvandning av produkten.

Viktigt

Thule Urban Glide reversible seat &r endast kompatibel
med Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single och Thule
Urban Glide 4-wheel.

Bilbarnstolar ar inte kompatibla med denna produkt.

La&s sdkerhetsmanualen for Thules vagnar fére anvandn-
ing och behall den for framtida bruk.

Denna produkt &r inte lamplig for att springa eller aka
inlines med.

Underhall

For att halla Thule Urban Glide vagnen i gott skick kravs att
den rengdrs och underhalls.

Inspektera regelbundet vagn och tillbehor fér skada och
slitage:

Kontrollera metalldelar for hack eller sprickor. Anvand inte
vagnen om nagon metalldel har spruckit eller skadats.

Undersok tyget regelbundet for att se om det finns revor,
slitna ytor eller andra tecken pa skador.

Tyget pa Thule Urban Glide reversible seat kan rengdras
for hand.

Rengdr punktvis eller tvatta for hand med milt tvattmedel
och varmt vatten. Anvand inte I6sningsmedel

Skolj noga med varmt vatten.
Lufttorka hangande tills helt torr.
Maskintvatta ej! Ej blekning. Ej strykning. Ej kemtvatt.

Tyget pé sitsen och suffletten kan tas av om det behdver
rengoras.

Forvara vagnen och tillbehdren torrt och undan direkt
solljus. Infor forvaring sakerstall att vagnen &r torr for att
undvika mdgel och bakterier.

Anvand endast reservdelar som tillhandahalls eller &r
godkanda av tillverkaren.
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VIGTIGT - LEAS OMHYGGELIGT OG
OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE.

Symboler

A
AN
i

ADVARSEL angiver en potentielt farlig
situation, som, hvis den ikke undgas, kan fere
til ded eller alvorlig skade.

FORSIGTIG angiver en farlig situation, som,
hvis den ikke undgas, kan resultere i mindre
eller moderat personskade.

NOTER betyder yderligere information, der

er nyttig for problemfri og optimal brug af
produktet.

Vigtigt

* Thule Urban Glide reversible seat er kun kompatibelt med
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single og Thule Urban
Glide 4-wheel.

¢ Autostole er ikke kompatible med dette produkt.

¢ Lees sikkerhedsanvisningen til Thule-klapvogne fer brug,
og behold den til fremtidig reference.

o Dette produkt er ikke egnet til lab eller rulleskajtelab.

Vedligeholdelse

¢ Det er vigtigt at rengere og vedligeholde Thule Urban
Glide-klapvognen lgbende for at holde det i god stand.

¢ Efterse jeevnligt din klapvogn og tilbeher for skader og
tegn pa slitage:

* Kontrollér metalkomponenterne for buler eller revner. Brug
ikke klapvognen, hvis nogen af metalkomponenterne
er revnede eller beskadigede.

¢ Kontrollér regelmaessigt stoffet for flaenger, slidte omrader

eller andre tegn pa skade.

¢ Stoffet pa Thule Urban Glide reversible seat kan rengeres
i handen.

¢ Undlad at anvende rengeringsmidler. Renger kun med
mild seebe og vand.

¢ Skylles godt med lunkent vand.
¢ Lufttarres helt ved ophasngning.

* Taler ikke maskinvask! Brug ikke blegemiddel. Brug ikke
strygejern. Taler ikke rens.

¢ Om ngdvendigt kan stoffet pa saedet og kalechen fiernes
med henblik pa rengering.

¢ Klapvognen og tilbeharet skal opbevares pa et tart sted
og ikke i direkte sollys. For at forhindre skimmel- eller

bakterievaekst skal klapvognen veere tar inden opbevaring.

* Brug kun reservedele, der er leveret eller godkendt af
producenten.

Vv
N

IKTIG — LES DOKUMENTET
@YE OG TA VARE PA DET FOR

FREMTIDIG REFERANSE.

Symboler

A
AN

ADVARSEL indikerer en potensielt farlig
situasjon som, hvis den ikke unngas, kan fare
til ded eller alvorlig personskade.

FORSIKTIG indikerer en farlig situasjon som,
hvis den ikke unngas, kan fare til mindre eller
moderate personskader.

MERK indikerer tilleggsinformasjon som
er nyttig for problemfri og optimal bruk av
produktet.

Viktig

.

Thule Urban Glide reversible seat er bare kompatibel med
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single og Thule Urban
Glide 4-wheel.

Bilseter er ikke kompatible med dette produktet.

Les sikkerhetshandboken for Thule-barmnevogner far bruk,
og ta vare pa den i tilfelle du far bruk for den senere.

Dette produktet egner seg ikke for laping eller bruk med
rulleskeyter.

Vedlikehold

En viktig faktor for & sikre at barnevognen Thule Urban
Glide er i god stand, er & holde den ren og godt
vedlikeholdt.

Kontroller regelmessig barnevognen og tilbeharet for
skader og tegn til slitasje:

Se etter sprekker eller bulker pa metalldelene.
Barnevognen ma ikke brukes hvis noen av metalldelene
er skadet.

Undersgk stoffet jevnlig med tanke pa slitasje, slitte
punkter eller andre tegn pa skade.

Tekstilene pa Thule Urban Glide reversible seat
kan rengjeres for hand.

Ikke bruk lesemidler til rengjering. Bruk kun vann
og mild sape.

Skyll godt med lunkent vann.
La den henge til tark til den er helt terr.

Kan ikke maskinvaskes! Ma ikke blekes. Bruk ikke
strykejern. Ma ikke tarrenses.

Hvis det er ngdvendig, kan du ta av tekstilene pa setet og
kalesjen og rengjere dem.

Oppbevar barnevognen og tilbeharet tert og skjermet fra
direkte sollys. Fer du setter vognen til oppbevaring, ma
den veere tarr, for & hindre vekst av mugg eller bakterier.

Bruk kun reservedeler som er levert eller godkjent av
produsenten.

55666203001
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TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI JA
SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN.

Symbolit

VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen, joka
VoI - jos sité ei vélteta - johtaa kuolemaan tai
vakavaan loukkaantumiseen.

VAROITUS iimaisee vaaratilanteen,
joka voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

(] HUOMAUTUS viittaa lisatietoihin, joista
l on hydtya tuotteen ongelmattoman ja
optimaalisen kayton kannalta.

Varoitus

Thule Urban Glide reversible seat on yhteensopiva

vain Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single- ja Thule
Urban Glide 4-wheel -vaunujen kanssa.

Turvaistuimet eivat ole yhteensopivia tdman tuotteen
kanssa.

Lue Thule-lastenvaunujen turvallisuusopas ennen kayttoa
ja pida se tallessa.

Tama tuote ei sovellu tydnnettavaksi juosten tai rullaluistel-
len.

Huolto

Thule Urban Glide -lastenvaunujen asianmukainen
huoltaminen ja pitdminen puhtaana on tarkeas, jotta tuote
pysyy hyvassa kunnossa.

Tarkasta lastenvaunut ja lisdvarusteet sdannollisesti
vaurioiden ja kulumisen varalta:

Tarkasta metalliosat kolhiutumien ja sardjen varalta. Alé
kayta lastenvaunuija, jos metalliosissa on sardja tai vaurioita.

Tarkasta saanndllisesti, ettei kankaassa ole repeamia,
kulumia tai muita merkkeja vaurioista.

Thule Urban Glide reversible seat -tuotteen kangasosat
voidaan puhdistaa kasin.

Pese vain likaiset kohdat tai pese kevyesti ké§in
miedolla pesuaineella ja ldmpimalla vedella. Al kayta
puhdistamiseen liuottimia.

Huuhtele hyvin laBmpiméalla vedella.

Kuivaa narulla kokonaan kuivaksi.

Ei konepesual Ala kayta valkaisuainetta. Ei silitysté. Ei
kuivapesua.

Istuimen ja kuomun kangasosat voi tarvittaessa irrottaa
puhdistamista varten.

Sailyta lastenvaunuja ja lisdvarusteita kuivassa paikassa
suoran auringonvalon ulottumattomissa. Ennen kuin
asetat lastenvaunut sailytykseen, niiden on oltava kuivat
home- tai bakteerikasvustojen valttamiseksi.

Kayta vain valmistajan toimittamia tai hyvaksymia vaihto-
osia.
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MIKILVAEGT - LESID VANDLEGA OG
GEYMID TIL SIDARI NOTA.

Taknum

VIBVORUN gefur til kynna haettulegar
adsteedur sem geta valdio dauda eda
alvarlegum meidslum ef ekki er i komid i veg

fyrir peer.

A

AN
i

VARUD gefur til kynna hesttulegar
adsteedur sem geetu valdid minnihattar eda
midlungsmiklum meidslum ef ekki er varist.

ATHUGID gefur til kynna vidbdtarupplysingar
sem koma ad gagni vid ad tryggja
hnokralausa og hagnyta notkun vérunnar.

Viévorun

* Thule Urban Glide reversible seat er adeins samhaeft vid
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single og Thule Urban
Glide 4-wheel.

* Bilstolar eru ekki samhaefir vid pessa voru.

* Lesid oryggisleidbeiningarnar fyrir Thule-kerrur fyrir notkun
og geymid peer til sidari nota.

* hefstbessivara hentar ekki til notkunar vid idkun hlaupa
0g & skautum.

Viéhald

* Mikilveegt er ad prifa og halda Thule Urban Glide-kerrunni
vid til ad tryggja ad astand hennar haldist sem best.

¢ Skodid kerruna og aukahluti reglulega til ad leita eftir
merkjum um skemmdir eda slit:

¢ Athugio hvort pad séu deeldir eda sprungur i malmhlutum.
Ekki nota kerruna ef malmhlutir eru deeldadir eda
skemmdir.

¢ Athugio reglulega hvort akleedi sé rifid, slitid eda skemmt.

* Heegt er ad handpvo akleedin i Thule Urban Glide
reversible seat.

¢ Blettahreinsid eda handpvoid geetilega med mildri sépu
0g volgu vatni. Ekki nota hreinsiefni.

* Skolid vandlega med volgu vatni.

* Hengid til perris.

* Ekki pvo i pvottavél! Ekki nota bleikiefni. Ekki strauja. Ekki
setja  purrhreinsun.

* Heegt er ad fjarleegja og pvo akleedi & saeti og skyggni ef
porf krefur.

* Geymid kerruna og varahluti & purrum stad par sem sal
skin ekki. Kerran verdur ad vera purr &dur en hun er sett i
geymsilu til ad koma i veg fyrir myglu- og bakteriumyndun.

o Notid adeins varahluti sem framleidandinn hefur framleitt

eda sampykkt.
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OLULINE - LUGEGE HOOLIKALT LABI
JA HOIDKE EDASISEKS KASUTUSEKS
ALLES.

Siimbolid

HOIATUS téhistab ohtlikku olukorda ja kui
A seda ei 6nnestu valtida, voib see I0ppeda
surma voi kehavigastusega.
ETTEVAATUST tahistab ohtlikku olukorda,
A mille valtimata jatmise korral vdivad tekkida
kerged voi mdddukad vigastused.
[

MARKUS tihistab lisateavet, mida on vaja
toote muretu ja optimaalse kasutamise jaoks.

Hoiatus

* Thule Urban Glide reversible seat on thilduv ainult
karudega Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single ja
Thule Urban Glide 4-wheel.

* Selle tootega ei saa turvatoole kasutada.

* Enne Thule k&ru kasutamist lugege ohutusjuhend Iabi ja
hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

¢ Seetoode ei ole sobiv kasutamiseks jooksmise voi
uisutamise ajal.

Hooldus

* Karu Thule Urban Glide puhastamine ja pdhjalik
hooldamine aitavad seda hoida heas seisukorras.

* Vaadake karu ja tarvikud korraparaselt Ule ja veenduge,
et neil poleks kahjustusi voi kulumise marke.

° \/eenduge, et metallosadel poleks takkeid ega pragusid.
Arge kasutage karu, kui mdni metallosa on pragunenud
vOi kahjustunud.

* Vaadake ridematerjal korraparaselt Ule ja veenduge, et
sellel poleks rebendeid, kulunud kohti voi muid kahjustusi.

Mudeli Thule Urban Glide riidematerjale vdib
puhastada kasitsi.

Maardunud kohtade puhastamiseks vdi kasipesuks
lfasutage Odrna seepi ja sooja vett ning olge ettevaatlik.
Arge kasutage puhastuslahuseid.

Loputage korralikult sooja veega.
Pange rippuma ja laske 6hu kaes taielikult kuivada.

Arge kasutage pesumasinat! Mitte valgendada.
Mitte triikida. Mitte puhastada keemiliselt.

Vajaduse korral voib puhastamiseks eemaldada istme
jariidest varikatuse.

Karu ja tarvikuid tuleb hoida kuivas kohas, eemal otsesest
paikesevalgusest. Hallituse ja bakterite kasvu valtimiseks
veenduge enne karu hoiulepanekut, et see oleks kuiv.

¢ Kasutage ainult tootja poolt pakutavaid vai kinnitatud
varuosi.

SVARIGI - UZMANIGI IZLASIET UN
SAGLABAJIET TURPMAKAI UZZINAI

Simboli

BRIDINAJUMS norada uz bistamu situaciju,
kas var izraisit navi vai nopietnu traumu, ja ta
netiek noversta.

UZMANIBU norada bistamu situaciju,
kas var izraisit vieglus vai vidéji smagus
ievainojumus, ja no tas netiek novérsta.

A
AN
i

PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas ir
noderiga netraucétai un optimalai produkta

lietoSanai.

Bridinajums

Thule Urban Glide reversible seat ir saderigs tikai ar Thule
Thule Glide 3, Urban Glide 3 single & Thule Urban Glide
4-wheel.

Autosédek|i nav saderigi ar $o produktu.

Pirms lietoSanas izlasiet Thule ratinu droSibas
rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai izmantosanai.

Sis izstradajums nav piemérots skriesanai vai slidosanai.

Kopsana

Lai Thule Urban Glide ratinus uzturétu laba stavok(,

ir svarigi nodrosinat to tirbu un apkopi.

Regulari parbaudiet, vai ratiniem un piederumiem nav
noverojami bojajumi un nodiluma pazimes.

Parbaudiet, vai metala komponentiem nav iedobumu vai
plaisu. Nelietojiet ratinus, ja kadi metala komponenta ir
ieplaisajusu vai bojati.

Regulari parbaudiet, vai auduma nav plisumu, izdilumu vai
Citu bojajumu pazimju.

Thule Urban Glide audumu var tirit ar rokam.

Tiriet netiras vietas vai maigi mazgajiet ar rokam,
izmantojot vajas ziepes un siltu ddeni. Neizmantojiet
Kartigi skalojiet ar siltu tGdeni.

Izkarinot pilniba izzavéjiet.

Nemazgajiet velas masinal Nebaliniet. Negludiniet.
Neizmantojiet Kimisko tirisanu.

Ja nepiecieSams, sedekla un parsega audumu var
nonemt, lai firtu.

Glabajiet ratinus un piederumus sausa vieta, kas nav
paklauta tieSai saules gaismas iedarbibai. Pirms ratinu
uzglabasanas tiem ir jabut sausiem, lai nepielautu
peléjuma un baktériju veidosanu.

lzmantojiet tikai komplektacija ieklautas vai razotaja
apstiprinatas rezerves dalas.
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SVARBU - ATIDZIAI PERSKAITYKITE
IR SAUGOKITE, KAD GALETUMETE
VELIAU PASINAUDQTI.

Simboliai
ZodZiu JSPEJIMAS nurodoma pavojinga
situacija, kurios neiSvengus galima Zuti arba
patirti rimty suzeidimy.
ISPEJIMAS Zymi pavojinga situacijg, kurios
neiSvengus galima patirti lengva ar vidutinio
sunkumo suzalojima.

(] ZodZiu PASTABA nurodoma papildoma
l informacija, naudinga norint gaminj
eksploatuoti be problemy ir optimaliai naudoti.

Ispéjimas

¢ Thule Urban Glide reversible seat suderinama tik su ,Thule

Glide 3, Thule Urban Glide single ir ,Thule® Urban Glide
4-wheel.

* Automobilinés kedutes nesuderinamos su Siuo gaminiu.

¢ PrieS naudodami perskaitykite ,Thule” veziméliy saugos
vadova ir jo neiSmeskite, kad galétuméte perzidreti
ateityje.

« Sis gaminys néra tinkamas bégimui, GiuoZimui.

Priezitra

¢ Norint iSlaikyti gerag ,Thule Urban Glide 3" veZimélio bukle,
ji laikyti reikia Svariai ir gerai priziareti.

Reguliariai apZilrékite vezimélj ir priedus, ar jie nepazeisti
ir ar néra nusidévejimo zenkly:

Apzitrekite metalinius komponentus, ar jie nejlinke ir
nejtrike. Nenaudokite vezimelio, jei kokie nors metaliniai
komponentai yra jtrike ar pazeisti.

Reguliariai apziGrékite audinj, ar jis nejplyses,
nenusidevejes ar kitaip nepazeistas.

Thule Urban Glide reversible seat medziaginius
komponentus galima valyti rankomis.

ISvalykite démes arba Svelniai iSskalbkite Svelniu plovikliu
ir Siltu vandeniu. Nenaudokite tirpikliy.

Gerai iSskalaukite Siltu vandeniu.

Pakabinkite, kad visiSkai isdzitty.

Neskalbkite skalbykleje! Nenaudokite baliklio. Nelyginkite.
Nevalykite sausuoju btdu.

Jei reikia, sedynes ir tento audinius galima iSvalyti juos
nuemus.

Vezimélj ir priedus laikykite sausoje vietoje, atokiau nuo
tiesiogines saules sviesos. Pries padedant saugoti
vezimelis turi bati sausas, kad jame nesidauginty pelésis
ar bakterijos.

Naudokite tik gamintojo teikiamas arba jo patvirtintas
atsargines dalis.
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BAX/IMBO - YBAXXHO MPOYNTANTE
N 3BEPEXITb OJ14 BUKOPUCTAHHA
B MAVIBYTHbOMY.

CumBonu

NMONEPEOXXEHHSA Bkasye Ha HebeaneyHy

A cuTyaLito, AKa, AKLLO i He YHUKHYTU, MOXe
NPU3BECTM A0 CMepTi abo CEPNO3HMX
TPaBM.

YBATA BKasye Ha He6e3neyHy cuTyalito,

A SKa, AKLO il HEe YHUKHYTK, MOXKe MpU3BecTU
[0 TPaBM NIErkoro abo cepefHboro CTyneHs
THAXKOCTI.

(] NMPUMITKA BKa3sye Ha foaaTkoBy
l iHhopMalLlito, KopucHy ans 6e3nepebinHoro
Ta ONTUMabHOrO BUKOPUCTaHHS BUPOGY.

MonepemKeHHs

CuaiHHa Thule Urban Glide reversible seat cymicHe nuie 3
Thule Glide, Thule Urban Glide 3 single i Thule Urban Glide
4-wheel.

13 UMM BMPOBOM He CyMiCHI aBToKpicna.

Mepen BUKOPUCTaHHAM NepernsiHbTe NOCIGHVIK i3
6e3nekun ansa konscok Thule Ta 36epiraiiTte oro Ans
[0BIAKM B ManNByTHLOMY.

* He MoXHa 6irTn abo KaTaTucs Ha KoB3aHax i3 LM
B1POOOM.

TexHiuHe O6cnyroByBaHHSA

LLlo6 konsicka Thule Urban Glide 3 3aBxam 6yna
B XOPOLLIOMY CTaHi, BaX/IMBO AOMSAaTN 38
Heto Ta 36epiraTii B YMCTOTI.

PerynapHo ornagante KOMACKy 1 akcecyapy Ha HasiBHICTb
MOLUKOAXKEHHS Ta O3HaK 3HOLLEHHS.

» [lepeBipsanTe MeTanesi KOMNOHEHTM Ha HasABHICTb 3y6LiB
a60 TPILLMH. He BUKOPUCTOBYMTE KOMACKY, SAKLLO 6YAb-AKNN
MeTaneBui KOMMOHEHT Ma€ TPILLMHM 260 MOLIKOMKEHHS.

« PerynapHo ornaganTe TkaHWHY Ha HasiBHICTb PO3PVBIB,
PO3iPBaHNX AINSHOK YW BYAb-AKNX O3HAK MOLLKOAKEHHS.

+ TkaHWHHI BCTaBKM Ha konscui Thule Urban Glide moxxHa
OUUCTUTU BPYYUHY.

*  O6epeXkHO BUOaniTb NAAMM abo BUMEPITb BPYYHY
B M'IKOMY PO34MHI Tensiol BoAx 3 Muiom. He
BVIKOPUCTOBYMTE OHULLIAIOM T PO3YMHHUKMN.

«  [lobpe NpononoLLiTb y TENSi BOA.

+ [1OBHICTIO BUCYLLITb Ha NOBITPI.

* He nepiTb y npanbHii MalumHi! He BMKopUCTOBYIMTE
Bia6iNtoBay. He 3aCcToCOByMTE XiMIYHY YACTKY.

*  FKLIO NOTPIGHO, TKAHWHY CUAIHHS Ta HaBiCy MOXHa 3HATY,
Wo6 OYUCTUTL.

» 36epiraiTe KONSICKY i aKCecyapy B CyxoMy NPUMILLEHHI
nogani Bi NPSMOro COHAYHOro NPOMiHHS. MNepen
36epiraHHsM KOMACKY NOTPIOHO BUCYLLINTW, LLO6 3anobirTu
PO3BUTKY NNICHSBW Ta GakTepii.

o BukopucTOBYyMTE NMLLIE 3anacHi YaCTUHK, LLO
nocTayatoTbCsa abo CxBaneHi BUPOGHUKOM.
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WAZNE - INSTRUKCJE NALEZY i
PRZECZYTAC UWAZNIE | ZACHOWAC
JA NA PRZYSZEOSC.

Symbole

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie

A niebezpieczng sytuacje, ktéra moze, jesli
sie jej nie uniknie, spowodowac powazne
obrazenia lub nawet $mierc.

PRZESTROGA wskazuje niebezpieczna

& sytuacje, ktora, jesli sie jej nie uniknie, moze
spowodowac niewielkie lub umiarkowane
obrazenia.

° UWAGA oznacza dodatkowe informacje, z
l ktoérych warto korzystac, aby bezproblemowo
i optymalnie uzytkowac produkt.

Ostrzezenie

« Thule Urban Glide reversible seat pasuje wytacznie do produk-
téw Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single i Thule Urban
Glide 4-wheel.

« Foteliki nie sg kompatybilne z tym produktem.

« Przed rozpoczeciem uzytkowania wozkow spacerowych Thule
i Bassinet przeczytaj broszure dotyczaca bezpieczenstwa i
zachowaj jg do wykorzystania w przysztosci.

= Niniejszy wyrdb nie jest odpowiedni do biegania ani jazdy na
rolkach.

Konserwacja

«  Utrzymywanie wozka Thule Urban Glide w czystosci i wiasciwa
konserwacja odgrywaja wazng role w zachowaniu wézka w
dobrym stanie.

* Regularnie sprawdzaj stan wozka oraz akcesoriow pod katem
uszkodzen i objawow zuzycia:

« Sprawdz, czy na elementach metalowych nie ma wgniecer lub
pekniec. Nie nalezy uzywac¢ wozka, jesli jakiekolwiek elementy
metalowe s3 pekniete lub uszkodzone.

* Regularnie sprawdzaj tkaning pod katem rozdarc, przetarc i
innych uszkodzen.

« Tkanine na wozku Thule Urban Glide reversible seat mozna
czyscic recznie.

«  Oczysci¢ miejscowo lub wyprac delikatnie recznie w cieptej
wodzie z dodatkiem tagodnego mydta.
Nie uzywac do czyszczenia wybielaczy oraz silnych
detergentow.

« Dobrze wyptukac cieptg woda.

« Rozwiesi¢ na powietrzu do catkowitego wyschnigcia.

« Nie nadaje sie do prania w pralce! Nie wybielac. Nie prasowac.
Nie czysci¢ chemicznie.

« W razie potrzeby tkaning siedzenia i ostony mozna zdjac i
oczyscic.

* Przechowywac wozek i akcesoria w suchych warunkach
bez bezposredniego narazenia na swiatfo stoneczne. Przed
przechowywaniem wozka nalezy go wysuszyc¢, aby zapobiec
rozwojowi plesni lub bakterii.

e Stosuj tylko czesci zamienne dostarczane lub zalecane przez
producenta.

Cs
DULEZITE - PECLIVE SI PRECTETE
A ULOZTE INFORMACE, ABYSTE SE
K NIM MOHLI KDYKOLI VRATIT.

Symboly

VAROVANI zna&i nebezpednou situaci, ktera
muZe, pokud se ji nevyhnete, vést ke smrti
nebo véaznému zranéni.

UPOZORNENI oznaduje nebezpecnou
& situaci, ktera by mohla vést k lehkému nebo
stfedne tézkému zranéni.
(] POZNAMKA znaci dodatecngé informace,
l které jsou uzitecné pro bezproblémove a
optimalni pouzivani produktu.

Varovani

* Thule Urban Glide reversible seat je kompatibilni pouze
s Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single a Thule Urban
Glide 4-wheel.

¢ Autosedacky nejsou s timto produktem kompatibilni.

¢ Pred pouZitim si preCtéte tento bezpecnostni manual pro
kocCarky Thule a peclivé si jej uloZte, abyste se k nému
mohli kdykoli vratit.

* Tento vyrobek neni vhodny pro béhani nebo jizdu na
bruslich.

Udrzba
* Abyvam kocarek Thule Urban Glide vydrzel co nejdéle

v dobrém stavu, je nutné jej pravidelné Cistit a spravné
0 néj pecovat.

* Pravidelné kontrolujte, zda koCarek a prisluSenstvi nejevi
znamky poskozeni nebo opotrebeni:

* VSimejte si kovovych soucasti, zda nejsou promacknuté
nebo prasklé. Je-li kterakoli z kovovych soucasti praskla
nebo jinak poskozena, koCarek nepouZivejte.

* Pravidelné kontrolujte, jestli textilni ¢asti nejsou natrzene,
oSoupané nebo jinak poskozené.

¢ Tkaniny na sedacce Thule Urban Glide reversible seat Ize
Cistit ruéné.

* | ze vycistit fleky nebo jemné ru¢né vyprat v teplé mydlove
vodé. K Cisténi nepouzivejte rozpoustédia.

* Dobre vymacheijte v teplé vodé.

* Povéste a nechte zcela vyschnout.

* Neperte v pracce! Nepouzivejte bélidlo. NeZehlete.
Nesuste v susicce.

* V piipadé potreby Ize tkaniny ze sedacky a stfisky za
Ucelem jejich ¢isteni odejmount.

* Kocarek a prislusenstvi skladujte v suchu a mimo pfimé
slunecni svétlo. Pred uskladnénim kocCarek osuste, aby se
na ném nemnoZily plisné a bakterie.

e Pouzivejte pouze nahradni dily dodavané ¢i schvalené
vyrobcem.
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FONTOS - OLVASSA EL FIGYELMESEN IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE SI
ES ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT, ~ PASTRATI PENTRU CONSULTARE

MERT KESOBB MEG SZUKSEGE ULTERIOARA.
LEHET RA.
Szimbdélumok Simboluri

jelez, amely, ha nem kerllik el, halalhoz vagy
sulyos sérlléshez vezethet.

n FIGYELMEZTETES olyan veszélyes helyzetet

ﬁ VIGYAZAT olyan veszélyes helyzetet jelez,

amelynek elkerllése esetén kisebb vagy
kdzepesen sulyos sérllések keletkezhetnek.

(] MEGJEGYZES a termék problémamentes és
l optimalis hasznalatahoz hasznos kiegészité
informaciokat jeldl.

Figyelmeztetés

A Thule Urban Glide reversible seat csak a kdvetkezé
modellekkel: Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single és
Thule Urban Glide 4-wheel.

Az autosllések nem kompatibilisek ezzel a termékkel.

A hasznalatbavétel el6tt olvassa el a Thule babakocsik-
hoz készllt biztonsagi utmutatot, €s tartsa azt késébb is
hozzaférheté helyen.

Ez atermék nem alkalmas futasra vagy korcsolyazasra.

Karbantartas

A Thule Urban Glide babakocsi j6 allapotanak
megdérzésében fontos szerepe van a tisztitasnak
és a karbantartasnak.

Rendszeresen ellendrizze a babakocsit €s tartozékait,
sériiléseket és a kopas jeleit vizsgalva:

Ellendrizze a fém alkatrészeket, hogy nincsenek-e rajtuk
horpadasok vagy repedések. Ne haszndlja a babakocsit,
ha valamelyik fém alkatrész repedt vagy behorpadt.

Ellendrizze rendszeresen a szovetanyagokat, hogy nem
szakadtak-e, nincsenek-e rajtuk kikopott részek, illetve
mas sérllések.

AThule Urban Glide reversible seat karpitjat kézzel lehet
tisztitani.

Folttisztitassal vagy kézi mosassal tisztithato, kiméld
szappannal és meleg vizzel. Ne hasznéljon oldoszert.
Az alapos dblitéshez meleg vizet hasznaljon.

Akassza ki, hogy teljesen megszaradjon.

Ne mossa mosogeépben! Ne hasznaljon fehéritészert.
Nem vasalhato. Tilos a vegytisztitas.

Sziikség esetén az Uléskarpit és a napellenzé tetd tisztitas
céljabdl levehetd.

A babakocsit €s tartozekait tarolja szaraz, napfénytdl
védett helyen. A babakocsit tarolasa elétt szaritsa meg,
fgy megel6zve a penész kialakulasat €s a baktériumok
megtelepedését.

Csak a gyarto altal biztositott vagy jovahagyott
cserealkatrészt hasznaljon.
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AVERTISMENT indica o situatie periculoasa
care, daca nu este evitata, poate provoca
raniri grave sau deces.

UPOZORNENI oznacuje nebezpeénou
situaci, ktera by mohla vést k lehkému nebo
stfedné tézkému zranéni.

(] NOTA indica informatii suplimentare,
l care sunt folositoare pentru utilizarea fara
probleme si optima a produsului.

Avertisment

¢ Thule Urban Glide reversible seat este compatibil doar cu
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single si Thule Urban
Glide 4-wheel.

¢ Scaunele auto nu sunt compatibile cu acest produs.

* Tnainte s& utilizati carucioarele Thule, cititi manualul privind
siguranta si pastrati-I pentru consultare ulterioara.

¢ Acest produs nu este recomandat a fi utilizat in timp ce
alergati sau va plimbati pe role.

Intretinere

* Mentinerea caruciorului Thule Urban Glide curat si bine
ntretinut este un factor important pentru pastrarea
acestuia in stare buna de functionare.

Inspectati caruciorul si accesoriile in mod regulat pentru
urme de deteriorare si semne de uzura:

Verificati componentele metalice pentru fisuri sau urme
de lovituri. Nu utilizati caruciorul daca exista componente
metalice fisurate sau deteriorate.

* Examinati materialul textil cu regularitate pentru urme de
rupere, zone uzate sau alte semne de deteriorare.

Materialele textile ale caruciorului Thule Urban Glide pot fi
curdtate manual.

Curétati sau spalati usor petele manual, cu sapun delicat
si apa calda. Nu utilizati solventi de curatare.

Cl&titi bine cu apa calda.

Permiteti uscarea completa in aer liber.

Nu spalati la masina! Nu folositi inalbitor. Nu calcati. Nu
curatati chimic.

* Daca este necesar, materialul textil al scaunului si
baldachinului poate fi indepartat pentru curatare.

¢ Depozitati caruciorul si accesoriile intr-o zona uscata,
ferita de lumina directa a soarelui. Tnainte de a depozita
caruciorul, acesta trebuie sa fie uscat pentru a preveni
dezvoltarea mucegaiului sau a bacteriilor.

o Utilizati numai piese de schimb furnizate sau aprobate de
producator.
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DOLEZITE - DOKLADNE S| PRECITAJTE

A UCHOVAJTE NA BUDUCE POUZITIE.

Symboly

VAROVANIE oznacuje nebezpecnu situaciu,
ktora mdéze mat za nasledok smrt alebo
vazne zranenie, ak sa jej nezabrani.

POZOR oznacuje nebezpecnu situaciu,
ktora, ak sa jej vyhnete, mdZe viest k lahkému
alebo stredne tazkému zraneniu.

(] POZNAMKA oznacuje dodato&né informacie,
l ktoré su uzitocné pre bezproblémove
a optimalne pouzivanie vyrobku.

Varovanie

* Thule Urban Glide reversible seat je kompatibilné iba s
Thule Thule Glide 3, Urban Glide 3 single & Thule Urban
Glide 4-wheel.

* Detskeé sedacky nie su kompatibilné s tymito produktmi.

* Pred pouzitim si precitajte tento bezpecnostny manual
pre koCiky Thule a starostlivo si ho uloZte, aby ste sa k
nemu mohli kedykolvek vratit.

* Tento vyrobok nie je vhodny na behanie, korculovanie.
Udrzba
¢ Aby vam kocik Thule Urban Glide vydrzal ¢o najdihsie v

dobrom stave, je nutné ho pravidelne Cistit a spravne on
starat.

znamky poskodenia alebo opotrebovania:

Skontrolujte, &i kovoveé sucasti nie su preliatené alebo

prasknuté. Ak je ktorakolvek z kovovych sucasti prasknuta

alebo inak poskodenad, koCik nepouzivajte.

Pravidelne kontrolujte, €i textilné ¢asti nie su natrhnuté,
oSUchané alebo inak poskodené.

Tkaniny na ko¢iku Thule Urban Glide moZno Cistit ru¢ne.

¢ Na vyCistenie flakov alebo jemné ruéné pranie mozno
pouzit tepltd mydlovu vodu. Na Cistenie nepouZivajte
rozpustadla.

¢ Dobre vyplachajte v teplej vode.

* Suste zavesené na vzduchu.

* Neperte v pracke! Nepouzivajte bielidlo. NeZehlite.
Nesuste v susicke.

V pripade potreby mozno odobrat tkaniny zo sedacky a
strieSky na ich vycCistenie.

¢ Kocik a prislusenstvo skladujte v suchu a mimo priameho
slnecného svetla. Pred uskladnenim koCik osuste, aby sa

na nom nemnoZili plesne a baktérie.

vyrobcom.

Pravidelne kontrolujte, Ci koCik a prisluSenstvo nevykazuje

Pouzivajte iba nahradné diely dodavané alebo schvalené

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE
IN SHRANITE ZA PRIHODNJO
UPORABCO.

Simboli

OPOZORILO oznacuje nevarno situacijo, ki
lahko povzro&i smrt ali hude poskodbe, Ce se
ji ne izognete.

UPOZORNILO oznacuje nevarno situacijo,
ki bi lahko povzrocila lahke ali zmerne
poskodbe, Ce se ji ne izognete.

° OPOMBA oznacuje dodatne informacije,
l ki so koristne za nemoteno in optimalno
uporabo izdelka.

Opozorilo

* Thule Urban Glide reversible seat je zdruzljiv samo z
enoto Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single & Thule
Urban Glide 4-wheel.

* QOtroski sedeZi niso zdruZljivi s tem izdelkom.

* Pred uporabo preberite varnostni prirocnik za otroske
vozicke Thule ter ga shranite za prihodnjo uporabo.

¢ Taizdelek ni primeren za tek ali rolanje. Ta izdelek ni
primeren za tek ali rolanje.

Vzdrzevanje

* Cis&enje in dobro vzdrzevanje sta pomembna dejavnika
za ohranitev dobrega stanja otroSkega vozicka Thule
Urban Glide.

* Redno pregledujte voziCek in dodatno opremo, da boste
opazili poskodbe in znake obrabe:

* Preverite, ali so na kovinskih delih morebitne udrtine ali
razpoke. Vozitka ne uporabljajte, Ce je kateri od kovinskih
delov poc¢en ali poskodovan.

* Redno pregledujte tkanine, da boste opazili raztrganine,
obrabljene dele ali morebitne druge znake poskodb.

¢ Tkanine na voziCku z dvema sedeZzema Thule Sleek 2
Reversible seat lahko Cistite rocno.

¢ (Ocistite samo posamezna mesta ali neZno rocno operite

Z blagim pralnim praskom in toplo vodo. Za ¢is¢enje ne
uporabljajte topil.

¢ Dobro izperite s toplo vodo.
¢ Popolnoma posusite na zraku.
¢ Ne perite v pralnem stroju! Ne uporabljajte belil. Ne likajte.

Ne uporabljajte kemicnega Ciscenja.

¢ Zapotrebe CisCenja je tkanine na sedezu in strehici
mogoce odstraniti.

¢ Otroski vozicek in dodatno opremo hranite na suhem
mestu, stran od heposredne soncne svetlobe. Preden
otroski voziCek shranite, ga popolnoma posusite, da
preprecite nastanek plesni ali rast bakterij.

o Uporabite samo nadomestne dele, ki jih je dobavil ali
potrdil proizvajalec.
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BAXXHO - HYETETE BHUMATEJTHO
N SAMASETE 3A BbELLA
PEDQEPEHLINA.

CumBonun

A
VAN

NPEQYNPEXAEHUE nokassa onacHa
cuUTyaLus, KOSITO, ako He 6bAe n3berHata,
MOXe [ia ioBeie 10 CMbPT UIN CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

BHUMAHMWE o3HavaBa onacHa cutyaums,
KOATO MOXeE Aia LI0BEAE [0 NEKN N
CpeflHV HapaHsABaHWUs, ako He 6bae
naberHaTta.

(] SABENEXXKA nokassa gonbaHUTENHA

l NHbopMaLMs, KOATO e nosesHa 3a
6e3npobAEMHO 1 ONTMMATHO M3MNOA3BaHe
Ha npoaykTa.

MpepynpexxpeHue

Thule Urban Glide reversible seat e cbBMecT1Ma camo ¢
Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single n Thule Urban
Glide 4-wheel.

CTon4eTa 3a Kona He ca CbBMECTVMM C TO3M MPOAYKT.
[MpoyeTeTe PHKOBOACTBOTO 3@ 6€30MaCHOCT Ha KOMMYKM
Thule npeon ynotpe6ba 1 ro 3anaseTe 3a GbAeLmn
CMpPaBKW.

Toaw NPOAYKT HE & NOAXOASLL, 38 TUHaHe U Mbp3ansaHe.

Mopppbxka

MoanbpykaHeTo Ha konm4ykaTa Thule Urban Glide umcTa
1 NoAabpKaHa e BaxkeH GakTop 3a 4O6POTO 1 ChCTOsSHME.

[MpoBepsBanTe pegoBHO KOMYKaTa 1 akcecoapuTe 3a
nospean 1 nNprsHauy Ha N3HOCBaHe:

[MpoBepsiBanTe METATHUTE KOMMOHEHTW 32 BATbOHATUHM
1 NMPONyKBaHWA. He M3nonasanTe Konmykara, ako HAKOM
OT METa/IHNTE KOMMOHEHTW € HarnykaH 1n noBpeaeH.

MpoBepsiBaliTe PeaoBHO M/aTa 3a CKbCBaHWS, U3HOCEHN
MecTa v Apyr NpUaHaLUmM Ha NoBpeaaHe.

[MnatoBeTe Ha Thule Urban Glide moraT fa ce noyncTsat
PBYHO.

BHMMaTENHO NOYMCTBATE NETHA U NEPETE PbYHO
C HEeXeH CcanyH 1 Tonna Bofa. He 13nonasaiite
MoYMCTBALLM NpenapaT.

M3nnakearite gobpe ¢ Tonna soga.

CnoyeTe Ha NPOCTOP A0 MbJIHO M3CyLLIaBaHe.

He nepete B nepanHs! He nabeneante. He rnapete. bea
XUMMYECKO YMCTEHE.

[Mpr HEOOXOAMMOCT MNaTOBETE Ha ceaaskarta U CEHHVKa
MoraT fa 6bhaT CBansHN 3a NoYncTBaHe.

LUTMpnburpanTe KonuyKaTa 1 akcecoapuTe CU B CyxX0
NoMeLLEeHME 6e3 Npsika CibHYeBa CBeTMHA. [Npean aa
npubepeTe KonnykaTa, T8 TpsibBa Aa 6bAe Cyxa, 3a a ce
NpenoTBPaTh Pa3BUTUETO Ha MyXb/T 1 GaKTEPUN.

M3nonsBarite camo pe3epBHM HacTu, KOUTO ca
[0OCTaBEeHW W OLOBPEHN OT MPOU3BOANTENS.
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VAZNO - POZORNO PROCITAJTE |
SACUVAJTE ZA BUDUCU UPORABU.

Simboli

A

(] NAPOMENA oznacava dodatne informacije
l koje su korisne za neometano i optimalno
koristenje proizvoda.

UPOZORENJE oznacCava opasnu situaciju
koja, ako se ne izbjegne, moze uzrokovati
smirt ili ozbiljnu povredu.

OPREZ oznacCava opasnu situaciju koja moze
dovesti do manje ili srednje teske ozljede ako
se ne izbjegne.

Upozorenje

¢ Thule Urban Glide reversible seat kompatibilan je samo
s proizvodima Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single i
Thule Urban Glide 4-wheel.

¢ Automobilske sjedalice nisu kompatibilne s ovim proiz-
vodom.

* Prije uporabe kolica tvrtke Thule procitajte prirucnik o
sigurnosti i saCuvajte ga za buducu uporabu.

* Ovaj proizvod nije namijenjen tréanju ili rolanju.

Odrzavanje

¢ Qdrzavanje kolica Thule Urban Glide Cistim i dobro
odrzavanim bitan je €¢imbenik u odrzavanju dobrog stanja
kolica.

* Redovito pregledavajte moguca oStecenja i znakove
troSenja kolica i pribora:
¢ Provjerite udubljenja ili napuknuca na metalnim dijelovima.

Nemoijte koristiti kolica ako su heki metalni dijelovi
napuknuti ili oSteceni.

¢ Redovito provjeravajte rupe u tkanini, istrosena mjesta ili
bilo kakve druge znakove ostecenja.

* Tkanine na kolicima Thule Urban Glide mogu se ruéno
Cistiti.

* Mrlje pazljivo oCistite ili ru€no operite blagim sapunom
i toplom vodom. Nemojte upotrebljavati otapala za
Ciscenje.

¢ Dobro isperite toplom vodom.

¢ Objesite kako bi se potpuno osusila na zraku.

¢ Nemojte prati u perilicil Nemojte upotrebljavati izbjeljivac.
Nemojte peglati. Nemojte kemijski Cistiti.

¢ Ako je potrebno, tkanine sa sjedista i nadstreSnice mogu
se ukloniti radi Ciscenja.

* Cuvaite kolica i pribor na suhom mijestu na kojem nema
izravnog suncevog svijetla. Prije pohrane, kolica trebaju biti
suha kako bi se sprijecio razvoj plijesni ili bakterija.

o Upotrebljavajte samo zamjenske dijelove koje je isporucio
ili odobrio proizvodag.
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ZHMANTIKO - AIABAZTE TO
MPOXEKTIKA KAI ®YAA=TE TO A
MEAONTIKH ANADOPA

ZUppola

A
AN

NPOEIAOMOIHZH uttobetkvUeL eTtkivbuvn
Katdotaon n orola, edv Sev amopeuy e,
evOEXETAL Va KATaAn&eL og Bdvato N eTikivbuvo
TPAUHATIOHO.

NPOXZOXH uttodelkvUeL pLa eTikivéuvn
katdotaon n omola, eav Sev anodeuyBel, Ba
UTTOPOUOE Va 08Ny OEL OE HLKPO 1 LETPLO
TPAUMATLONO.

THMEIQXH UTtOSELIKVUEL ETITAEOV
TIANPOGOPLEG OL OTIOLEC Elval XPAOLHES yla
TNV AmPOCKOTTTN Kat BEATLOTN Xpron Tou
TIPOIOVTOG,

Qost&ortm on
o Thule Urban

e to Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single kat to
Thule Urban Glide 4-wheel.

Ta kablopata autokwhtou Sev givat cupBatd He autd To

TIPOLOV.

ALaBAOTE TO eyXELPiSLO aodalelag yia ta kapdtala tng
Thule TtpLv artd Tn XpHon Kat GUAAETE TO yLa LEMOVTLKN
avadopd.

Mn XPNOLLOTIOLELTE TO TIPOIOV AUTO OTAV KAVETE TLOKIWYK.

Zuvrnpnon

Awatnpeite to kapotot Thule Urban Glide kaBapd kat
OUVINPELTE TO OWOTA, WOTE Va TIAPCAHEVEL OE KAAT
Katdotaon.

EAEYXETE TAKTIKA TO KAPOTOL Kal Ta a§ecoudp Tou yua
dnULEC Kat onuadia $Bopds:

EAEYXETE Ta HETAMIKG EGapTpaTa yiat TUXOV

BaBoulwpara i pwypes, Mnv XpnOLLOTIOLELTE To KapaTaL,

Qv kdroLa amo Ta HETAMIKE e5apTrAaTa XeL payioeL
£X0uv UTIOOTEL npa.

EAEyXETE TaKTIKA TO Udaopa yla oxlotparta, pbappéva
onpela A aa onpadia Bopdg.

Ta vddopata oto Kapotol Thule Urban Glide pmopotv va

KaBaplotolv oTo XEPL.

KaBaplote toug Aekedeg f) TIAOVTE To Upaopa oTo Xept
L€ ATILO 0aToUVL Kat (E0TO VePd. MV XPNOLOTIOLOETE
SLONUTEG KaBapLopov.

ZePyANTe KaAA e LE0TO VePO.
KPeUAOTE TO yLa v OTEWWOEL EVIEAWG OTOV QEPQ.

Mnv To TI\UVETE oTo TALVTAPLO! MV Xpnotuonou]o&t&
XAwplvn. Mnv to o8epwoete. Mnv XPNoLoTIoL | oeTe
oteyvo Kabdplopa.

AV XpeLaoTel, To Udaopa Tou Kabiopatog Kat Tng
KoukoUAaG propel va adatpedel yia va kabaplotet.
ATIOBNKEVETE TO KAPOTOL KaL TA AEECOVAP TOU OE ENPO
HEPOG HAKPLA ATTO TO GEDD NALAKO GpwC. Mpwv ard
TNV amoBrKeuon TOU KAPOTOLOU, CTEYWWOTE TO yLa va
QTIOTPEPETE TNV QVATTTUEN HOUXAAG A BakTnplwv.

XPNOLUOTIOLE(TE ATIOKAELOTIKA QVTAMAKTLKE EEapTrpata

TIOU TIAPEXOVTAL M EXOLV EVKPLOEL amtd TOV KATAOKELATTH.

lide reversible seat eivat cupBato povo

ONEMLI - DIKKATLICE OKUYUN
VE GELECEKTE BASVURMAK ICIN
SAKLAYIN.

Semboller

A
AN

UYARI, kaciniimadigdi takdirde 6lim veya ciddi
yaralanmayla sonuglanabilecek tehlikeli bir
durumu belirtir.

DIKKAT 6nlenmedigi takdirde kiiciik veya
orta dereceli yaralanmayla sonuglanabilecek
tehlikeli bir durumu belirtir.

(] NOT, Urlnln sorunsuz ve en iyi sekilde
l kullanimi igin yararl ek bilgileri belirtir.

Uyari

Thule Urban Glide reversible seat yalnizca Thule Glide 3,
Thule Urban Glide 3 single ve Thule Urban Glide 4-wheel.
ile uyumliudur.

Araba koltuklari bu trlnle uyumlu degildir.

Kullanmadan 6nce Thule Bebek Arabalari igin Glvenlik
Kilavuzu'nu okuyun ve gelecekte bagvurmak amaciyla
saklayin.

Bu Urlin kosu veya paten i¢in uygun degildir.

Bakim

Thule Urban Glide bebek arabasini temiz ve iyi muhafaza
etmek, onu iyi durumda tutmak igin dnemli bir faktorddr.
Duzenli olarak bebek arabanizda ve aksesuarlarinizda
hasar ve asinma belirtisi olup olmadigini inceleyin:

Metal bilesenlerde ¢cbkme veya ¢atlak olup olmadigini
kontrol edin. Metal bilesenlerde kirlk veya hasar varsa
bebek arabasini kullanmayin.

Diizenli olarak kumasta yirtik, yipranmis nokta veya baska
bir hasar isareti olup olmadigini inceleyin.

Thule Urban Glide reversible seat kumasglar elde
temizlenehilir.

¢ Nokta temizleme yapin veya yumusak sabun ve Ilik suyla

hassas sekilde elde yikayin. Temizleme malzemeleri
kullanmayin.

Ik suyla iyice durulayin.
Tamamen asarak kurutun.

Makinede yikamayin! Camasir suyu kullanmayin.
Utlilemeyin. Kuru temizleme yapmayin.

Gerekirse temizlemek igin koltuk ve golgelik kumasi
cikarilabilir.

Bebek arabanizi ve aksesuarlarinizi dogrudan glines

15131 almayan kuru bir yerde saklayin. Kif veya bakteri
olusumunu 6nlemek icin bebek arabaniz saklanmadan
once kuru olmalidr.

Yalnizca Uretici tarafindan sadlanan veya onaylanan yedek
parcgalart kullanin.
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IMPORTANTI - AQRAHOM BIR-REQQA
U ZOMMHOM BIEX TUZAHOM FIL-
GEJJIENI.

Simboli

A
AN

TWISSIJA tirraguna situazzjoni perikoluza i,
jekk mhix tintlahaq, tista’ twassal ghall-mewt
jew I-ingurja serja.

ATTENZJONI tittratta situazzjoni perikoluza
li, jekk mhix tintlahagq, tista' twassal ghall-
ingurja zghira jew modera.

(] NOTA tindika informazzjoni addizzjonali li hija
l utli biex taghmel I-ahjar uzu, bla problemi,
tal-prodott.
Twissija

Thule Urban Glide reversible seat huwa kompatibbli biss
ma’ Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single u ma’ Thule
Urban Glide 4-wheel.

Car seats mhumiex kompatibbli ma’ dan il-prodott.

Agra I-manwal tas-sikurezza ghall-pushchairs Thule gabel
l-uzu u Zzommu ghal referenza futura.

Dan il-prodott m’hux tajjeb ghall-giri jew ghalliskejzjar.

Manutenzjoni

Li zzomm I-istroller Thule Urban Glide tieghek nadif u
mizmum sewwa huwa fattur importanti biex izzommu
f’kundizzjoni tajba.

Spezzjona b'mod regolari l-istroller u l-accessorii tieghek
ghal hsara u sinjali ta' tkaghbir bl-uzu:

Ic¢ekkja I-komponenti tal-metall ghal kwalunkwe daqga
jew xaqgq. Tuzax l-istroller jekk xi komponent tal-metall ikun
magsum jew bi hsara.

EZzamina b'mod regolari d-drapp biex tara jekk ghandux xi
ticrita, partijiet li jridu jinbidlu jew kwalunkwe sinjal ta' hsara.
Id-drapp fug Urban Glide reversible seat jista’ jithaddaf
bl-idejn.

Nehhi t-tbajja’ jew ahslu bl-idejn bil-mod b'sapun hafif u
ilma shun. Tuzax solventi tat-tindif.

Lahlah sew b'ilma shun.

Dendel u hallih jinxef kompletament bl-arja.

Tahslux fil-magnal Tuzax blic. Tghaddihx. Tuzax dry
cleaning fuqu.

Jekk ikun mehtieg, id-drapp tas-sit u tal-canopy jista’
jitnehha biex jithaddaf.

Anzen l-istroller u l-accessorii tieghek f'zona niexfa 'l
boghod mid-dawl tax-xemx dirett. Qabel tahzen I-istroller
tieghek, dan ghandu jkun niexef biex tevita li tikber il-moffa
jew il-batterja.

Uza biss parts tal-bdil forniti jew approvati mill-manifattur.
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Thule Urban Glide reversible seat {XBIiEES Thule Glide
3, Thule Urban Glide 3 single #1 Thule Urban Glide
4-wheel.

o RERNEEDSEER.

o JBEEFEARRIFENE Thule ) LELR2FM, HRE
H®EESE.

o AN RANER TSR,

ZFMLL

“Ep
* RIRASEHHITHEERARM Thule Urban Glide 22 L&E
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* EEMTENE) | EREHFRSTRITNGEEERTR
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* AAFEE Urban Glide reversible seat _EAIERL
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* RAHH. R EH AR R Z. A el Tk

o BB, AR SR T ALH TE .

o BRE) L EMEHFRETIRS, BRiR E S A
J LR, R RE TR, USRS E L.

. XEIERRIE R R it R E AR .



ZH-TR

JA

e
R

-9%’?&"

- FAar AR &

o

ERE LUHER

EERTRIRIER IR TR
FIBEEERE BB ER S
AR TnERIER IR
%o P REE BRI ESS-
ARRTANERENRE
ERERBIMIINER.

BEERTRRER

Thule Urban Glide reversible seat 2@ Thule Glide 3,
Thule Urban Glide 3 single & Thule Urban Glide 4-wheel.
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RIEE R ZERREZE Thule Urban Glide HEERAERS
ERFRENEERZR.
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Urban Glide reversible seat F#R# ] LT3,
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+ Thule Urban Glide reversible seatid. Thule Glide 3,
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KO MS

Q0| X|AS =9 27 9, Lt=0j & PENTING - BACA DENGAN TELITI
TS A OlEE LBSIAIAID. DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN MASA
DEPAN.
7|§ Simbol
AMARAN menunjukkan keadaan berbahaya
ANE OsHA| s A2 AFYO|LE A yang, jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan
2t HARS KEfjgt 4~ Ql= Q| st kematian atau kecederaan serius.
A2 S LIEFALICH ﬁ AWAS menunjukkan situasi berbahaya yang,
" jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan
xo ol HO HAF e =
FO|LOH| Gi= B2 B = 5 kecederaan ringan atau sederhana.
M2 S e ol gg Lt
E|"T:|H I~| Ef. i NOTA menunjukkan maklumat tambahan
yang berguna untuk penggunaan produk
° X HEZES 2 ool X|™HO
l “i_'-': HES _fxﬂ 20| | ;—E M yang bebas masalah dan optimum.
g5h= O K80 F7 HEE LIE
He|ct Amaran

+ Thule Urban Glide reversible seat hanya serasi dengan
._ Thule Glide 3, Thule Urban Glide 3 single & Thule Urban
A=
ol i Glide 4-wheel.
« Thule Urban Glide reversible seat = Thule Glide 3, Thule = Tempat duduk kereta tidak serasi dengan produk ini.
Urban Glide 3 single 2! Thule Urban Glide 4-wheel. 28 . Baca manual keselamatan untuk kereta sorong bayi Thule
24t S BHEILICE sebelum digunakan dan simpan untuk rujukan pada masa

o FIEE 2 XS0 SSEX| 5L hadapan.
« AR Tl Thule R2ARS] oFF HHME & AL LIS E . produkini tidak sesuai untuk berlari atau meluncur.
g5 LS HRASHAIR. Pe |
. B XEES Y2P7|LF AHO|E Ep|of HESIR SbLIC, nyelenggaraan
Memastikan kereta sorong Thule Urban Glide anda
bersih dan diselenggara dengan baik merupakan faktor
o - penting untuk memastikan kereta sorong dalam keadaan
1TII "-'_I'E'I yang baik.
» Thule Urban Glide ? 24t2| HEHS Q=ot SXIst2{H « Periksa kereta sorong dan aksesori anda dengan kerap
HEZS HotH Argstn RX| #elof F2/& 7|g0{of untuk memastikan tiada kerosakan haus:
SH
I+, » Periksa komponen logam untuk melihat sama ada terdapat
o RIEXIC} AMMZ|IE HI7|HOZ HHSI0| &4 9l 0t apa-apa kesan kemik atau retak. Jangan guna kereta
ST QX 2OISIAAL. sorong jika mana-mana komponen logam retak atau rosak.

o 24 BE| XTI ZO|Lt #EO| Y=X| ERISHIAIR.  « Periksa fabriknya dengan kerap untuk memastikan tiada
24 BE0| 0| 2X|7F YoM QEKIE AFRSHK| koyak, tempat yang haus atau apa-apa tanda-tanda

ORA2. kerosakan lain.
o MQII MW X|HL} Ot E£= &AM ASTH Q=X H7|X o2 « Fabrik pada tempat duduk boleh terbalik Urban Glide boleh
HAsiof gfL|Ct, dibersihkan dengan tangan.
o Urban Glide reversible seat 2| M2 £0 2 A|EIE 4 » Basuh tempat tertentu atau lakukan cucian tangan dengan
AU&L|Ck sabun lembut & air suam. Jangan guna pelarut pembersih
o HE MESIHLI HE2L MN|Qt 242 ARSI kS| * Bilas dengan sempurna dengan air suam.
£OZ MEIELICEL M SH|E AR DA + Sidai untuk membiarkan ia kering udara sepenuhnya.
o 242 FESIZL|CE + Jangan gunakan cucian mesin. Jangan gunakan peluntur.
o HOIM XIOI HE2 &4FS| AXA|ZILICE Jangan seterika. Jangan cuci kering.
o MEP|Z AR & glon Bl Cj2lEl cajo| Z22|dstx]  * Jikaperlu fabrik tempat duduk dan kanopi boleh
ORMAIR. ditanggalkan untuk dibasuh.

2a|8l MIEFE & Ql&L|Ct. . Simpan kereta sorong anda dan aksgsori di tempat yang
kering dan jauh dari cahaya matahari langsung. Sebelum
menyimpan kereta sorong, kereta sepatutnya kering untuk
mencegah pertumbuhan kulat atau bakteria.

o LRSI A|EQ} I LI
o IARZMO| gl xS

HESIAA Q. 2 A}

BfE2|0t7 MAISHA| ) . '
N B » Hanya gunakan alat ganti yang dibekalkan atau diluluskan
o HZAHMOIM SSTIALE SIS WA £ELE ALESHYAIL. oleh pengilang sahaja.
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